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English version

Replace the following figures:
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Figure 11

Figure 12c¢) : modify to read “flat plate welded into the shell from one side only”

Design factor C : fors < 3s; =0,45;fors>3s; =0, 50

Figure 12¢) : modify to read “flat plate welded into the shell from both sides”

Design factor C : fors < 3s; =0,35;fors>3s; =0, 40

Replace Figure 13 and modify the key as follows:
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2 Ellipse
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X Ratio fle

Rectangular plates
/= short side of the rectangular plate
e = long side of the rectangular plate
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Elliptical plates
1= short side of the elliptical plate
e = long side of the elliptical plate

6 i-1
>4 (ij 0< (ij <08
= '\ D, D

i=l1

Sale)

4, =1,489146 00
A4, =-0,23934990
A4,=-0,33517980
A4,=0,08521176

C,=

Figure 13 — Design factor C,, for rectangular or elliptical flat plates
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Replace Table C.2 with the following:

Table C.2 — Modification of formulae for the design of pressure strengthened vessels

Modification,
Sub-clause of this standard see sub-clause
in this annex

4.3.5.1 Cylinders and spheres subject to internal pressure C5.2.33
4354 Dished ends subject to internal or external pressure C5.234
4.3.5.4.4 Internal pressure calculation (pressure on the concave
surface)
43.53 Cones subject to internal or external pressure
4.3.5.5.6 internal pressure calculation (pressure on the concave C.5.2.34
surface) |p| < 70°
4.3.5.5.7 Internal pressure calculation (pressure on the concave C5.2.3.2
surface) |g| > 70°
4354 Flat ends C.5.23.2
4355 Openings in cylinders, spheres and cones C.5.2.3.5

C.7.3.1, fourth paragraph; replace "(C.1) by "(C.8)"

—_—

€
€

Figure E.1



EN 14197-2:2003/AC:2006 (E/F/D)

Version frangaise

Remplacer les figures comme suit:
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Figure 11

Figure 12c) : modifier comme suit “t6le plate soudée dans la virole d’un c6té seulement”

Design factor C : fors < 3s; =0,45;fors>3s; =0, 50

Figure 12¢) : modifier comme suit “t6le plate soudée des deux cbtés dans la virole”

Design factor C : fors < 3s; =0,35;fors>3s; =0, 40

Remplacer la Figure 13 et modifier la Iégende comme suit:
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